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ܐ  ܘ݂ܒ݂ ܬ   ݁ܵ ܘܣܸܦ݂ܬ  ܵ݁ ܝ  ܫܬ݂ ܬ  ܲ݁ ܝܬ   ܐܬ݂ܵ݁
ܐܦܸ ܠ ܥ ܲ݁  ܡ ܹ̈  ܬ݂ܓ݂ܵ݁

[Appendix 6 – Phrases] 
 

ܐ ܡ݂ܳ ܬܼܓ ݂ܳ ܐ ܦ ݁ܶ ܡ݂ܳ ܘܪܓ݂ܳ݁ܶ ܶ݁
 
 ܬ

 ܫܠܳܡܳܐ
 lomo 

The word means peace. It is 
generally used to say hi. 
Gender: Common 

 ܒܫܰܝܢܐܳ ܘܒܰܫܠܳܡܳܐ
b ayno wba lomo 

The words mean in tranquility and in 
peace. It is generally used in response to 

 and/or when someone comes ,"ܫܠܳܡܳܐ"
over to your place. 
Gender: Common 

ܘܿܢ  ܫܠܳܡܳܐ ܥܰܡܟ ݂ܽ
 lomo ꞌam  un 

The words mean peace be amongst you. 
It is used when entering a room full of 
people in a formal setting. 
Gender: Masculine and Common 

ܟ ݂ܽ   ܘܿܢܫܠܳܡܳܐ ܠܟܽ݁ 
 lomo lkul  un 

The words mean peace be to everyone.  
It is used during the Church's liturgical 
services by the priest and/or the 
bishop. 
Gender: Masculine and Common 

ܘ  
 ܚܳܐ ܕܺܝܠܳܟ݂ܽ ܘܥܰܡ ܪ 

wꞌam roo o deelo   
The words mean and with your spirit. It 
is used during the Church's liturgical 

services in response to " ܟ ݂ܽ  ܘܿܢܫܠܳܡܳܐ ܠܟܽ݁  ". 
Gender: Masculine 

 ܫܠܳܡ ܠܳܟ݂ܽ 
 lom lo   

The words mean peace to you. It is used 
when addressing a male directly. 
Gender: Masculine 

ܝ  ܫܠܳܡ   ܠܶܟ݂ܽ
 lom le   

The words mean peace to you. It is used 
when addressing a female directly. 
Gender: Feminine 

ܟ݂ܽ ܡܳܪܝ  
ܶ
 ܒܰܪ݂ܽ

bare   mor 
The words mean bless me my lord. It is 
used to address someone who is a priest 
or above. 
Gender: Masculine 

ܗܳܐ ܡ̇ܒܰܪܟ݂ܽܳ 
ܳ
 ܟ݂ܽ ܐܰܰ

aloho mbar  o   
The words mean God bless you. It is the 

response to "  ܟ݂ܽ ܡܳܪܝ
ܶ
 ."ܒܰܪ݂ܽ

Gender: Masculine 
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ܘܪܚܳܐ ܦܬܺܝܚܳܐ
 
 ܐ

ur o ftee o 
The words mean open path. It is 
generally used to wish someone a good 
trip. 
Gender: Common 

ܘܿ ܠ ܘܢܶ ܙܶ  ܐܕܳ  ܦ   ܒܰܫܠܳܡܳܐܟ݂ܽ ܗ݂ܽ
dozel wnehfu   ba lomo 

The words mean that he go and come 
back in peace. It is generally used when 
addressing someone who has a family 
member that has gone on a trip. 
Gender: Masculine 

ܘ   ܐܠܡܳܢܐܳ ܘܰܒܒܰܣܺܝܡ ܘ  ܒܚ 
ܳ
 ܬ

b oolmono wabaseemooto 
The words mean in health and in 
gladness. It is said to someone who has 
arrived from a trip. 
Gender: Common 

ܘ  
 ܫ݂ܽ ܒܰܫܠܳܡܳܐܦ 

foosh ba lomo 
The words mean stay in peace. It is said 
by someone leaving a place. 
Gender: Masculine 

 ܙ݂ܶܽܠ ܒܰܫܠܳܡܳܐ
zel ba lomo 

The words mean go in peace. It is said to 
someone leaving a place.  Usually it is in 

response to " ܘ  
ܫ݂ܽ ܒܰܫܠܳܡܳܐܦ  ". 

Gender: Masculine 

ܘ  
 ܫ݂ܽ ܒܰܫܠܳܡܳܐ ܘܝܘܰܡܳܐ ܒܰܣܺܝܡܳܐܦ 

foosh ba lomo wyawmo baseemo 
The words mean stay in peace and 
pleasant day. It is said by someone 
ending a phone conversation. 
Gender: Masculine 

ܘ  
 ܫ݂ܽ ܒܫܰܝܢܐܳܦ 

foosh b ayno 
The words mean stay in tranquility.  It 
is said in response to  

ܘ  "
 "ܘܝܘܰܡܳܐ ܒܰܣܺܝܡܳܐ ܫ݂ܽ ܒܰܫܠܳܡܳܐܦ 

Gender: Masculine 

 ܒܪܺܝܟ݂ܽ ܪܰܡܫܳܐ
bree   ram o 

The words mean blessed evening. It is 
said specifically to someone in the 
evening. 
Gender: Common 

 ܘܳܐܦ ܪܰܡܫܳܟ݂ܽ 
wof ram o   

The words mean and also (blessed is) 

your evening.  It is in response to " ܒܪܺܝܟ݂ܽ    
 ."ܪܰܡܫܳܐ
Gender: Masculine 

ܝܳܐ ܛܳܒܳܐ
ܺ
 ܠܺ

lilyo  obo 
The words mean good night. It is said 
specifically to someone at night. 
Gender: Common 

 ܒܪܺܝܟ݂ܽ ܛܳܒܳܐ
bree    obo 

The words mean blessed good.  It is in 

response to "ܝܳܐ ܛܳܒܳܐ
ܺ
 ."ܠܺ

Gender: Common 
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ܘܕܺܝ ܠܡܳܪܝܐܳ
ܰ
 ܬ

tawdee lmoryo 
The words mean thanks be to the LORD.  
It can be used in general as an 
expression of thanksgiving to God.  It is 
also used as an expression when waking 
someone up in the morning. 
Gender: Common 

 ܒܚܳܐ ܠܶܗܫ ܘ  
 oob o leh 

The words mean glory be to Him.  It is 

used as a response to "ܳܘܕܺܝ ܠܡܳܪܝܐ
ܰ
 ."ܬ

Gender: Masculine 

ܚܝ  
ܳ
ܢ ܫܶܢܬܳܐܩ ܘ   .ܐ  ܡ݂ܽ ܡ݂ܶܽ

o . qoom men  ento 
The words mean my brother, arise from 
sleep. 
Gender: Masculine 

 ܒܪܺܝܟ݂ܽ ܨܰܦܪܳܐ
bree    afro 

The words mean blessed morning. It is 
said specifically to someone in the 
morning.  It can also be said in response 
to someone waking up another, or when 
waking up someone. 
Gender: Common 

 ܘܳܐܦ ܨܰܦܪܳܟ݂ܽ 
wof  afro   

The words mean and also (blessed is) 

your morning.  It is in response to " ݂ܽܒܪܺܝܟ 
 ."ܨܰܦܪܳܐ
Gender: Masculine 

ܢܐܳ  ܝܬܝܰܟܽ ܐܰܝܟܰܽ
ܺ
 ܐ

aykano eetayk 
The words mean how are you?.  It is said 
after the initial greeting, 
Gender: Masculine 

ܝܬܝܰ
ܺ
 ܐܢ ܬܽ ܘܰ  ܛܳܒܳܐ ܐ

 obo eetay wat 
The words mean I am good and you?.  It 

is said in response to " ܽܝܬܝܰܟ
ܺ
ܢܐܳ ܐ  As an  ."ܐܰܝܟܰܽ

expression that all is well. 
Gender: Masculine 

ܝܬܝܰ
ܺ
ܘܕܺܝ. ܛܳܒܳܐ ܐ

ܰ
 ܬ

 obo eetay. tawdee 
The words mean I am good, thanks!.  It is 

said in response to " ܬܽ ܢ  ܐܘܰ  ". 
Gender: Common 

ܝܬܝܰ
ܺ
 ܐ
ܳ
 ܒܰܛܺܝܠܳ

ba eelo eetay 
The words mean I am void.  It is said in 

response to " ܢܐܳ  ܝܬܝܰܟܽ ܐܰܝܟܰܽ
ܺ
ܐ ".  As an 

expression that I am not well (or I am 
tired.) 
Gender: Common 

ܐ ܚܠܺܝܡ ܳ  ܩܰܘ݂ܽ
qawo  leem 

The words mean stay strong.  It is said 

in response to "ܰܝܬܝ
ܺ
 ܐ
ܳ
 and is used in "ܒܰܛܺܝܠܳ

general when visiting someone who is 
sick. 
Gender: Common 

ܕܶܢܳܳ ܕܶܐܚ̇ܙܶܝܟ݂ܽ 
 ܚ̇ܳ

 odeno de ze   
The words mean I am glad to see/meet 
you. 
Gender: Masculine 
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ܐܒܳܥ ܘ  
ܳ
ܢܟ݂ܳܽ  ܬ ܣܳܐ ܕܡܰܝ ܐܳ ܒܳ ܥܶܢܐܳ. ܡ݂ܽܶ  ܟ݂ܳܽ

boꞌooto meno  . boꞌeno   oso dmayo 
The words mean I pray of you: I would 
like a cup of water.  It is a polite way of 
asking for a cup of water.  The part 
that says "I pray that you: ..." should be 
used either at the beginning or the end 
of a request to be respectful. 
Gender: Masculine 

ܢܟ݂ܳܽ ܒܳܥ ܘ   ܐ ܡ݂ܽܶ
ܳ
ܟ݂ܽ ܘܿܠ. ܬ  ܐ݂ܰܽ

boꞌooto meno  . a  ul 
The words mean I pray of you: eat.  It is 
a polite way of encouraging your guest 
to eat the food that you've laid out. 
Gender: Masculine 

ܘܕܺܝ
ܰ
 ܬ

tawdee 
The word means thanks. It is expressed 
as a sign of gratitude. 
Gender: Common 

ܝ ܘܕܺܝ ܣܰܓܽܺ
ܰ
 ܬ

tawdee saɢɢee 
The words mean many thanks. It is 
expressed as a sign of great gratitude. 
Gender: Common 

 ܡܶܕܶܡ
ܳ
 ܠܳ

lo medem 
The words mean nothing. It is in the 
sense of "no need to thank me".  It is 
usually in response to someone praising 
you for something you did or said to 
them. 
Gender: Common 

ܐܚܠܺܝܡ ܘ  
ܳ
 ܬ

 leemooto 
The word means complete health.  It is 
said right before consuming a meal. 
Gender: Common 

 ܥܰܠ ܠܶܒܳܟ݂ܽ 
ꞌal lebo   

The words mean upon your heart. It is 

said to the person who said " ܐܚܠܺܝܡ ܘ  
ܳ
ܬ ". 

Gender: Masculine 

ܘ    ܒܳܐܚ 
 oobo 

The word means love. It is used to make 
a toast (i.e. like Cheers!) 
Gender: Common 

ܘܿܢ ܠܰܝܽ  ܝܬ݂ܽ ܡ 
ܺ
ܘܿܢ ܐ  ܡ 

mun ee   mun layt 
The words mean what is what isn't?. It 
is used to ask someone "what's new". 
Gender: Common 

ܘܿܢ   ܥܳܒܶ ܕ ܐܰܢ ܬܽ ܗܳܫܳܐܡ 
mun ꞌobedat ho o 

The words mean what are you doing 
now?. 
Gender: Masculine 

ܐ .ܗܳܫܳܐ
ܳ
ܬ ܒܳܐ ܚܰܕ 

ܳ
 ܐ ܢ݂ܳܽܳ ܟ݂݂ܽ

̇
 ܩܳܪܶܐ

 o o. qoreno   tobo  ato 
The words mean now, I am reading a new 

book. In response to "ܘܿܢ ܥܳܒܶ ܕ ܐܰܢ ܬܽ ܗܳܫܳܐ  ."ܡ 
Gender: Common 

 
ܳ
ܗܳܐ ܢ݂ܶܽܬܠܳܟ݂ܽ ܚܰܝܠܳ

ܳ
 ܐܰܰ

aloho netlo    aylo 
The words mean God grant you 
strength.  It is said to someone who is 
at work or has just finished work. 
Gender: Masculine 
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ܝܠܳܟ݂ܽ  ܰ ܗܳܐ ܢܚ݂ܽ
ܳ
 ܐܰܰ

aloho n aylo   
The words mean God strengthen you. It 
is said in response to  

" ܗܳܐ 
ܳ
ܐܰܰ   

ܳ
 ."ܢ݂ܶܽܬܠܳܟ݂ܽ ܚܰܝܠܳ

Gender: Masculine 

ܘ  
ܝ ܦ  ܝܬܘܰܗ 

ܺ
ܢܐܳ ܐ  ܠܚܳܢܐܳܐܰܝܟܽܰ

aykano eetaw fool ono 
The words mean how is work?. It is said 
to enquire about someone's work, or as a 
general question to start up a 
conversation. 
Gender: Common 

ܘ݂ܽ ܒܺܝܫܫܰܦܺܝܪ ܠܳܰ   ܗ 
 afeer law bee  

The words mean good, not bad. It is said 

in response to " ܘ  
ܝ ܦ  ܘܗ  ݂ܽ

ܝܬܰ
ܺ
ܢܐܳ ܐ ܠܚܳܢܐܳܐܰܝܟܽܰ ". 

Gender: Common 

ܝ ܫܡܳܟ݂ܽ  ܝܬܘܰܗ 
ܺ
ܘܿܢ ܐ  ܡ 

mun eetaw  mo   
The words mean what is your name?. It 
is generally said when encountering 
someone for the first time. 
Gender: Masculine 

ܝ ܝܬܘܰܗ 
ܺ
ܘܿܢ ܐ  ܫܶܡܝ  ܡܳܪ 

 em morun eetaw 
The words mean my name is Morun. It is 

said in response to " ݂ܽܝ ܫܡܳܟ ܝܬܘܰܗ 
ܺ
ܘܿܢ ܐ  ."ܡ 

Gender: Masculine 

ܢ ܐܰܝܟܽܳ   ܐ ܐܰܢ ܬܽ ܡ݂ܽܶ
men ayko at 

The words mean where are you from?. It 
is generally said when encountering 
someone for the first time during small 
talk. 
Gender: Masculine 

ܝܬܝܰ 
ܺ
 ܢܳܳ ܐ

ܶ
ܝܐܰܐ ܺ ܢ ܡܕܺܝܢ ܬܳܐ ܕܰܐܢܛܺܝ ܘܿܟ݂ܽ  ܡ݂ܽܶ

eno eetay men mdeeto dan iyu  eeya 

 

ܝܐܰ ܺ ܢ ܡܕܺܝܢ ܬܳܐ ܕܰܐܢܛܺܝ ܘܿܟ݂ܽ ܝܬܰ  ܡ݂ܽܶ
ܺ
 ܝܐ

men mdeeto dan iyu  eeya eetay 

The words mean I am from the city of 
Antioch. It is said in response to  

ܐ ܐܰܢ ܬܽ " ܢ ܐܰܝܟܳܽ  ."ܡ݂ܽܶ
Gender: Common 

ܝ ܒܶܝ݂ܽ ܡܰܝ ܳܐ ܝܬܘܰܗ 
ܺ
ܐ ܐ  ܐܰܝܟܽܳ

ayko eetaw be   mayo 
The words mean where is the toilette?.  
Gender: Common 

ܝܘܠܰܝܰ  ܒܶܝ݂ܽ ܡܰܝ ܐܳ  ܐܥܳ ܙܠܳ  ܗ 
be   mayo laytaw zloꞌo 

The words mean the toilette is not 
flushing. 
Gender: Common 

ܝ ܒܶܝ݂ܽ ܚܰܡܺܝܡܬܳܐ ܝܬܘܰܗ 
ܺ
ܐ ܐ  ܐܰܝܟܽܳ

ayko eetaw be    amimto 
The words mean where is the 
bathroom?.  
Gender: Common 

ܢܟ݂ܳܽ  ܐ ܡ݂ܽܶ
ܳ
ܬ ܢ݂ܳܽܳ ܥܰܠ . ܒܳܥ ܘ   ܦܪܳܢܳܳ ܡܟ݂ܰܽ ܣܢܝܺܩ ܐ 

boꞌooto meno  . sniqno ꞌal m  afrono 
The words mean I pray of you: I need a 
towel. 
Gender: Common 

ܙܶ ܠ ܐܰܢ ܬܽ 
ܳ
ܐ ܐ  ܠܰܝܟܽܳ

layko ozelat 
The words mean to where are you 
going?.  
Gender: Masculine 
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ܙܶ ܠ 
ܳ
 ܢܳܳ ܐ

ܶ
ܐ ܕܡܳܪܝ  ܫܰܪܒܶܠܐ

ܳ
 ܠܥܕܺ ܬ

 ܐ ܢ݂ܳܽܳ
eno ozelno lꞌeeto dmor  arbel 

The words mean I am going to the 
Church of St. Charbel. In rsp. to above. 
Gender: Masculine 

ܝ  ܝܬܘܰܗ 
ܺ
ܘܿܢ ܐ ܐܡ 

ܳ
ܬ  ܡܚܰܘܝܢܳܐܳ ܕܥܺܕ 

mun eetaw m awyono dꞌeeto 
The words mean what is the address of 
the Church?. 
Gender: Common 

 ܐܢܳ ܒܩܳ ܫ ܘ  
 oobqono 

The word means Forgive me! (Excuse Me! 
Sorry!). It is used in a polite way to ask 
a question, to interrupt, or as an 
interjection. 
Gender: Common 

ܒܩܳܢܐܳ ܝ. ܫ ܘ  ܝܬܘܰܗ 
ܺ
 ܟܳܗܢܳܳ  ܡܰܢ ܐ

 oobqono. man eetaw kohno 
The words mean excuse me! who is the 
priest?. 
Gender: Masculine 

ܝ ܟܳܗܢܳܳ  ܝܬܘܰܗ 
ܺ
ܢ ܐܰܦܪܶܝܡ ܐ ܘ 

 ܐܰܒ 
aboon afrem eetaw kohno 

The words mean Father Aphrem is the 
priest. In rsp. to the above question. 
Gender: Masculine 

ܢ ܘ 
ܡܳܪܝ  ܐܰܒ  ܟ݂ܽ  ܒܰܐܝܕܳܐ ܫܳܥܬܳܐ . ܒܰܪ݂ܶܽ

ܶ
ܝܬ
ܺ
ܗ̇ ܝܐ

ܐ
ܳ
ܬ  ܡܰܘܕܝܢܳ ܘ 

bare  mor aboon. baydo  oꞌto eeteh 

mawdyonooto 

The words mean bless me Father, at 
what time is confession?.  
Gender: Common 

ܐ ܕܺܝܠܰܢ ܐ ܥܰܠ ܦܰܛܪܺܝܪܰܟܳܽ
ܶ ܝܬ݂ܽ ܛܶܒ 

ܺ
ܘܿܢ ܐ  ܡ 

mun ee    ebe ꞌal fa riyarko deelan 
The words mean what is the news about 
our Patriarch?. 
Gender: Common 

ܐ 
ܳ
ܐ ܡܰܕܪܶܫܬܳܐ ܚܕܰܬ ܳ ܘ݂ܽ ܐ ܦܳܬܰܚ̇ ܗ  ܦܰܛܪܺܝܪܰܟܳܽ

ܪܝܝܳܐܳ ܘ   ܕܠܶܫܳܢܐܳ ܣ 
fa riyarko fota wo madreshto  dato 

dle ono sooryoyo 

The words mean the Patriarch has 
opened a new Syriac language school. In 
response to the above question. 
Gender: Common 

ܘ  
ܝ ܛܶܟܽܣܳܐ ܕܠ  ܝܬܘܰܗ 

ܺ
 ܗܳܢܳܳ  ܘܳܝܐܳܠܡܰܢ ܐ

lman eetaw  ekso dloowoyo hono 
The words mean for whom is this 
funeral rite?. 
Gender: Common 

ܝ ܠܫܶܡܥ ܘܿܢ ܒܰܪ ܝܘܰܣܶܦ ܝܬܘܰܗ 
ܺ
 ܐ

l emꞌun bar yawsef eetaw 
The words mean it is for Simeon the son 
of Joseph. In rsp. to the above question. 
Gender: Masculine 

݂ܺܽܝܚ ܢܦܰܫܶܗ  ܡܳܪܝܐܳ ܢܢ
moryo nee  naf eh 

The words mean LORD grant rest to his 
soul.  It is said when someone dies. 
Gender: Masculine 

ܪ ܥܰܢܝܺ ܕܰܝܟܽ  ܰ  ܘܡܶ ܬܕܟ݂ܽ
wmetd  ar ꞌaneedayk 

The words mean and Remembers your 
departed. In response to the above. 
Gender: Masculine 

 ܠܸ ܫ݂ 
݁ܲ
 ܡ ܘܠ 

݁ܵ
ܢ ܐܚܵ݁ ܒ݂ ܐ ܫܘ  ܗܵ݁ ܠ ܝ  ܠܡ   ܠܥܵ݁

 


